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كليله � �منه مجموعه �. �� ��ستا� ها. كهن هند. �ست كه 
پهلو.  به  �� سانسكريت  �نوشير���،  �ما�   4� بر��يه طبيب،  توسط 
ترجمه � بخش هايي بر �7 �فز��
 شد. �ين كتاF بعدها توسط �بن مقفع 
به عربي ترجمه گشت تا �ينكه �يگربا4 نصر�الله منشي كليله � �منة 
�بن مقفع �4 به فا4سي نقل كر�، � �7 همين كتابي �ست كه �مر��
 يكي 
�� ��4شمندترين نثرها. �با� فا4سي محسوF مي گر��. �� 7نجا كه 
نثر �ين كتاF �4 ضمن �يبايي � شيو�يي بسيا4، پيچيدگي هايي �4 نيز 
شامل �ست، �هل فن �4 بر �7 ��شته �ست تا شر�حي هر چند مختصر 
خير�الله  �كتر   Fكتا  �� مي تو��   dشر� �ين  جملة   �� بنگا4ند.   �7 بر 
�كر   �� نخست پس  بر�. �.  نا?  شير��   
��نشگا �ستا�يا4  محمو�. 
پيشگفتا4. كوتا
، �4 مقدمه �. پانز�
 صفحه �. به سرچشمه ها، منابع 
� ترجمه ها. كليله � �منه پر��خته � بخش ها. مختلف �7 �4 مو�4 
نقد � بر4سي قر�4 ���
 �ست. �ين مقدمه �4، شايد بتو�� سو�مندترين 
بخش كتاF ��نست، چر� كه چشم �ند��. هرچند محد�� �4، �� پيشينة 
 4� 
��ستا� ها. كليله ��منه مقابل �4. خو�نند
 قر�4 مي �هد. نويسند
بخش سرچشمه ها. كليله � �منه با �كر چها4 �ليل بر هند. بو�� 

كتاF تأكيد كر�
 � گفته �ست كه: 
«1.  �4 مقدمه �. كه به قلم بر��يه طبيب به ترجمة پهلو. كليله 
� �منه نوشته شد
 �ست � �بن مقفع � نصر�الله منشي �7 �4 به عربي 
� فا4سي �4. ترجمه كر�
 �ند، �شا4
 به سفر هند�ستا� بر��يه طبيب 

كر�
، � �� قوS بر��يه نقل كر�
  �ند كه: 
«... سفر هند�ستا� پيش 7مد، برفتم... � به �قت با�گشتن كتاF ها 

�4�7? كه يكي �� 7نها �ين كتاF كليله � �منه �ست». 
2. 4يشة ��ستا�  ها. كليله � �منه �4 �فسانه ها � ��4يا� حماسي 

هند. �� جمله كتاF پنجاتنتر� � مهابها�4تا يافت مي  شو�. 
3. نا? ها. خاr جانو��4 كه �4 �با� سانسكريت ���4. معناست، 
�لي �4 فا4سي يافت نمي شو� � يا معنايي ند��4، مانند �منكا، شنزبه، 
طيطو.. طيطو. پرند
 �. �ست كه نا? �7 نه فا4سي � نه عربي �ست 

� صحيح �7 «تي تبا» �ست. 
�فكا4   � فلسفه   � �ست  نشا� مي �هد كه هند.   Fكتا d�4 .4
�� جمله به ��هد�� � فقير�� �يا�  هند. �4 �7 كاملاً 7شكا4 �ست، 
�شا4
 شد
 �ست. خويشتند�4. � �مسا� �� خو��4 �يا� جاند���4 � 
�عماS خا�4 �لعا�
 � تناسخ، مثل �عا. ��هد كه موشي �4 به صو�4 

�ختر �يبا�4يي �4مي �4�7 [نيز �� مو��4 �يگر �ست]»1
منابع ��ستا� ها. كليله � �منه نيز، به طو4 �خص، �� كتاF هند. 
با نا? ها. «پنجه تنتر
» � «مهابها�4تا» معرفي شد
 �ست، كه سه 
نَّو4ِْ � �لجر�، �لطائر � �بن �لملك � �لاسد � �بن �7. متعلق به  باF �لسِّ

«مهابها�4تا» �ست. 
�ما نويسند
 �4 بخش �صلي كتاF به شرd ��ژ
 ها � عبا��4 �شو�4 
فا4سي � عربي �4 كليله � �منه پر��خته � معني هر ��ژ
 يا عبا�4 �4 به 
صو�4 پانوشت �4 �ير متن هر صفحه �4�7
 �ست، كه �� �ين 4هگذ4 
شبيه به كتاF كليله � �منه، تصحيح مجتبي مينو. �ست. �. همچنين 
سر�يندگا� �شعا4 عربي � فا4سي �4 تا حد �مكا� مشخص ساخته � �4 
 
مو��4. كه نيا� به شرd بيشتر �حساZ شد
 به بخش تعليقا� �4جا] ���
�ست. پس �� متن �صلي � تعليقا�، �كتر محمو�. به شرd �علا? پر��خته 
�ست. �. همچنين فهرست ها. متعد�. �4 �� ��ژ
 ها، 7يا�، �حا�يث، �شعا4 
� �مثاS � حكم فا4سي � عربي ترتيب ���
 � بر غنا. �ثر �فز��
 �ست. �� 7نجا 
كه �4 كتاF كليله � �منه ��ژ
 ها. �شو�4 � �شعا4 فا4سي � عربي فر���� 
به چشم مي خو�4 �ين فهرست ها به �ستفا�' 7سا� تر خو�نند
 �� كتاF كمك 

كر�
 � ميز�� كا4بر� هر كد�? �4 �4 كليله � �منه مشخص مي سا��. 

پي نوشت
* كا4شناZ �4شد �با� � ��بيا� فا4سي.
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